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Olivin inner tent

Montera innertält 

Mounting the inner tent
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Attach the inner tent to the 
three fastening points at 
the top of the Nordic tipi (A) 
that are not already being 
used for the ventilation 
system’s regulating cords.

Then pull the ventilation 
system’s regulating cords 
through the buttonhole 
band at the top of the inner 
tent (B). Pull the cords in 
from the outside.

Attach the bottom of the 
inner tent by putting the 
toggle on the outer tent’s 
ground straps through the 
O-ring on the inner tent’s 
floor tensioners.

Montera innertält
Innertältet sätts fast i yttertältet innan tältkåtan reses. Se till att dörrarna kommer i rätt läge 
i förhållande till varandra. Om ett innertält är monterat kan man inte ha en öppen eld eller 
kamin i Olivin.

Mounting the inner tent
The inner tent is attached to the outer tent before the Nordic tipi is pitched. Make sure the 
doors are positioned in line with each other. Neither a fire nor a stove can be used in Olivin 
when an inner tent is mounted.

Fäst innertältet i de tre 
fästpunkterna i tältkåtans 
topp (A), som inte redan 
används av ventilations-
systemets reglerlinor.

Trä därefter reglerlinorna 
genom hålbanden i inner-
tältets topp (B). Trä utifrån 
och in.

Fäst innertältet nertill 
genom att trä O-ringen på 
innertältets golvsträckare 
över spolknappen på ytter-
tältets markremmar.
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Then pitch the inner tent 
together with the outer 
tent. Put the central pole 
on the reinforced area in 
the centre of the floor.
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The snow flap can be folded 
outwards and then the floor 
tensioners will be under the 
outer tent canvas.

If you want to have the 
snow flap folded inwards 
under the floor, pull the 
floor tensioners through 
the openings in the outer 
tent canvas. The openings 
are then closed with Velcro.

Stretch the inner tent floor 
by tightening the floor 
tensioners from the outside 
of the tent.
When you take the tent 
down and pack it away you 
do not need to remove the 
inner tent. The next time 
you pitch the tent the inner 
tent will already be in place.

Snökappan kan vikas utåt 
och golvsträckarna ligger då 
under yttertältets duk.

Sträck innertältets golv 
genom att spänna golv-
sträckarna från utsidan av 
tältet.
När du packar ner tältet 
behöver du inte ta loss 
innertältet, nästa gång du 
sätter upp tältet reser du det 
med innertältet monterat 
och klart.

Om man vill ha snökappan 
invikt under golvet måste 
golvsträckarna först träs 
genom öppningarna i 
yttertältsduken innan de 
sätts fast i yttertältets 
markremmar. Öppningarna 
försluts därefter med kard-
borreband.

Res sedan innertältet till-
sammans med yttertältet. 
Ställ ner mittstången på 
förstärkningen i centrum av 
golvet.
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Torkning och förvaring
Hela tältkåtan kan vid torkning eller förvaring hängas upp i öglan, som finns i toppen av 
tältet.

Tältkåta, innertält och golv måste alltid få torka ordentligt innan de packas för längre tids 
förvaring, annars kan fukten orsaka mögel och väven skadas.

Drying and storage
The whole Nordic tipi can be hung up by the loop at the top of the tent for drying or storage.

The Nordic tipi, inner tent and floor must always be allowed to dry properly before being 
packed away for long-term storage. Otherwise moisture can cause mildew which will  
damage the fabric.

Ventilera vid 
eldning

Använd stormlinor i 
hård vind

Ta bort snö från 
tältduken

Läs säkerhetsföreskrifterna för eld, snö och vind på tentipi.com/support
Follow the safety instructions for fire, snow and wind at tentipi.com/support

Ventilate when 
having a fire

Use storm cords in 
hard wind

Remove snow from 
the canvas
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